TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME OCTOBER 12, 2025

“a

ST. CATHERINE LABOURE ROMAN CATHOLIC CHURCH
2062 N. Hwy 89 Chino Valley, AZ 86323 Phone: 928-636-4071
Email: office@stcatherinecv.org Website: WWW.STCATHERINECV.ORG
Pastor: Rev. Michael Accinni Reinhardt
Deacons: Michael Holmes and Dan Gullotta

SATURDAY VIGIL MASS 5:00 pm / MISA DE VIGILIA DEL SABADO: 5:00 pm
SUNDAY 7:30 am, 9:00 am and 11:00 am (Spanish) / DOMINGO: 7:30 am, 9:00 am and 11:00 am (Spanish)
SUNDAY EVENING 5:00 pm at Embry Riddle when it is in session.
DOMINGO POR LA NOCHE 5:00 pm en Embry Riddle cuando esté en sesion.

WEEK DAY MASS: Monday —Saturday 8:30 am / MISA DEL DiA SEMANAL: Lunes —Sabado 8:30 am
Confessions: Wednesdays at 9 a.m. after morning Mass. Saturdays at 9 a.m. after morning Mass.
Confesiones: miércoles a las 9 a. m. después de la misa de la mafnana.

Sabados a las 9 a. m. después de la misa de la mafiana.

Parish office hours: Monday to Thursday 9:00 am to 3:00 pm. Friday 9:00 am to Noon.
Closed Saturday and Sunday.
Horario de la oficina parroquial: lunes a jueves, de 9:00 a. m. a 3:00 p. m. Viernes, de 9:00 a. m. a 12:00 p. m.
Cerrado sabados y domingos.

REFLECTIONS FOR TODAY: How can you practice gratitude in your daily life? What are some ways you have
experienced God’s mercy? How can you stay faithful when life is difficult? Do you ever take God’s blessings for
granted? What is one thing you can thank God for right now?

REFLEXIONES DE HOY:: ;Como puedes practicar la gratitud en tu vida diaria? ;De qué maneras has
experimentado la misericordia de Dios? ;Como puedes mantenerte fiel cuando la vida es dificil? ;A veces das por
sentado las bendiciones de Dios? ;Por qué puedes agradecerle a Dios ahora mismo?

The Knights are sadden to say that the BBQ for Saturday has been cancelled until Nov. 22nd.

The cancellation is due to the severe weather forecasted for this weekend with heavy rain and flooding.
Anyone who has plans for the Nov.22nd date who can not attend, please see me for a refund. Again, we are
sorry for the inconvenience, I guess God thinks we need more rain... Thank You, Bob Molina, Grand Knight

Please welcome Father Dominic Smith O.S.A. once again to our parish family while Father Michael is in Ireland.
Please keep Father Michael and the entire pilgrimage in your prayers for a safe journey.

While Father Dominic is here we will still have all of our normal gatherings along with a few talks by Father Dominic.
Please join Father Dominic after the Morning Masses on: Monday, October 13th (God and Coftee),

Tuesday, October 14th, Thursday, October 16th, Friday, October 17th.There might be possible changes in Father
Dominic’s schedule so please make sure to check our website and Flocknotes.

Demos la bienvenida al Padre Dominic Smith O.S.A. una vez mds a nuestra familia parroquial mientras el Padre
Michael se encuentra en Irlanda. Les pedimos que tengan presentes en sus oraciones al Padre Michael y a toda la
peregrinacion para que tengan un buen viaje. Mientras el Padre Dominic esté aqui, seguiremos celebrando nuestras
reuniones habituales, junto con algunas charlas del Padre Dominic. Unanse al Padre Dominic después de las Misas de
la mafana: lunes 13 de octubre (Dios y Café), martes 14 de octubre, jueves 16 de octubre y viernes 17 de octubre.

Es posible que haya cambios en el horario del Padre Dominic, asi que les rogamos que consulten nuestro sitio web y
Flocknotes.

If you would like to watch the video that Father Dominic recorded in Pakistan please input the following into your
computer browser. https://youtu.be/Qnqe81ZQt4k Father will possibly be showing it during one of his talks
here at our parish.

FUNERAL: Dennis Sheehan Thursday, October 16th Rosary at 10:30 am Mass at 11:00 am
Dennis Sheehan Jueves 16 de octubre Rosario a las 10:30 am Misa a las 11:00 am



Pastor’s Corner

Fervent praise and thanksgiving prevent us from ever losing our sights on God. Fervency is tough, because it requires
consistency. Consistency is tough because it requires tenacity. Tenacity is tough because it requires commitment.

This is what Jesus is asking, are you up for it? Jesus wants fervency. He wants a commitment.

This is the message of breaking open the Word this week. Just like Jesus asked us recently in a Gospel a few Sundays
back, “will you be my disciple” This is not just an “at whim” question, but is one that requires our contemplation,
because Jesus is asking us for a commitment.

It’s a radical decision to be His disciple. He does not want us to be wishy washy, fence-sitting, or lukewarm. He wants
us to be faithful to him 24/7/365/52. That’s it.

The first thing on our mind each morning should be God, and what am I doing to get to heaven.

The last thing on our mind at night, just before falling asleep, should be what have I done this day that advanced me
more closely toward heaven. A big hint is that daily Mass should be part of our response! Really, especially if you are
afforded time to do so. Partaking in the weight of the Mass is priceless for the soul, why wouldn’t we partake often?
Luke’s Gospel is pivotal today because it fits like a piece of the puzzle relating to the call to discipleship, which also fits
with our understanding of faith in relationship to hardship and sacrifice as we heard last week to have faith the size of a
mustard seed, and faith that can move mountains!

We have heard the saying that the spirit is willing, but the flesh is weak. Mathew 26:41, when Jesus sees that His
disciples have fallen asleep in the Garden of Gethsemane. This is human nature, it’s likened to spiritual ADHD, we seem
to lose sight of our faith, our relationship with Jesus, going to mass regularly, yet so many other things in mind and
action fill those voids like a bad attention deficit disorder.

The ten lepers seeking Jesus out for healing showed faith, but the one foreigner returning to Jesus to say thank you,
showed both faith and gratitude. That’s a huge difference in how we are to relate to God. Remember Jesus said if you
deny me, I will deny you, yet we struggle in keeping the promise of praying a rosary we’ve promised, attended Mass as
obligated on Sunday, but faltering to attend as a daily communicant. We have priests offering Mass every day of the
week in most of our parishes, the Holy Mass! yet only a portion of faithful take advantage, and remain committed taking
it for granted, the one sacrament that is part of our work of getting to heaven.

The other nine lepers never returned, who were they, what were they about not to give gratitude? They were the
equivalent to modern day faithful people who by entitlement think they were given what was due to them, anyway, so
why say thank you. To express gratitude requires humility, and the benefit of being a recipient of something blessed.
Don’t lose sight of the forest for the trees. Keep your eyes on Jesus every day. Be humble, have an attitude of gratitude,
pray, receive the sacraments regularly, go to Confession regularly, if possible, Eucharist each day.

These are the tools to maintain fervency, which is expected when it comes to the love of the Lord. Everything we do is
informed by the Sacramental Life!

Fr. Michael

Are you or someone you know having difficulty attending Mass and desiring Holy Communion?

St Catherine has Eucharistic Ministers who will bring Holy Communion to YOU!

We will bring the Eucharist to you once or more frequently depending on your needs.

We will bring Communion to you at home, in the hospital, at a rehabilitation facility or at an extended care facility.
To find out more information please call the office @ St. Catherine Laboure (928) 636-4071

(Tiene usted o alguien que conoce dificultades para asistir a misa y desea recibir la Sagrada Comunion?

jEn Santa Catalina Labouré¢ contamos con ministros eucaristicos que le llevaran la Sagrada Comunion!

Le llevaremos la Eucaristia una o mas veces, segin sus necesidades.

Le llevaremos la Comunién a su domicilio, en el hospital, en un centro de rehabilitacion o en un centro de cuidados
prolongados.

Para mas informacion, llame a la oficina de Santa Catalina Labouré al (928) 636-4071.

Do you sometimes feel a little overwhelmed? Do others seem to be enjoying life more than you? Do you have times of
loneliness and think you might be the only one feeling this way? Well why not come and join our new Mental Health
Program that will be led by our own Father Michael. The next meeting will take place Thursday, October 23rd, at 10 am
in the parish library.

If interested please let the office know that you will be coming, all phone calls are strictly confidential.

Please join us in the Chapel for an hour, to pray for priests and to pray the Holy Rosary after the 8:30 am
Mass on Saturday, October 25th , which is the fourth Saturday of the month. God Bless you all.

Unase a nosotros en la Capilla durante una hora para orar por los sacerdotes y rezar el Santo Rosario después
de la Misa de las 8:30 am del sabado 25 de octubre, que es el cuarto sabado del mes. Dios los bendiga a todos.




El Rincon del Pastor

La alabanza y la accion de gracias fervientes nos impiden perder la vista de Dios. El fervor es dificil porque requiere
constancia. La constancia es dificil porque requiere tenacidad. La tenacidad es dificil porque requiere compromiso.
Esto es lo que Jests pide, ;estas listo? Jests quiere fervor. Quiere un compromiso.

Este es el mensaje de abrir la Palabra esta semana. Tal como Jeslis nos pregunto recientemente en un Evangelio hace
unos domingos: ";Quieres ser mi discipulo?". Esta no es una pregunta espontanea, sino que requiere nuestra reflexion,
porque Jesus nos pide un compromiso.

Ser su discipulo es una decision radical. El no quiere que seamos indecisos, indecisos ni tibios. Quiere que le seamos
fieles las 24 horas del dia, los 7 dias de la semana, los 365 dias del afio, los 52 dias de la semana. Eso es todo.

Lo primero que debemos pensar cada mafiana es Dios y qué estoy haciendo para llegar al cielo.

Lo ultimo que debemos pensar por la noche, justo antes de dormirnos, es qué he hecho hoy para acercarme mas al cielo.
iUna gran pista es que la Misa diaria deberia ser parte de nuestra respuesta! De verdad, especialmente si tienes tiempo
para hacerlo. Participar en la misa es invaluable para el alma, ;por qué no participariamos a menudo?

El Evangelio de Lucas es fundamental hoy porque encaja como una pieza del rompecabezas relacionado con el llamado
al discipulado, que también encaja con nuestra comprension de la fe en relacion con las dificultades y el sacrificio,
como escuchamos la semana pasada: tener una fe del tamafio de un grano de mostaza, jy una fe que puede mover
montafias!

Hemos escuchado el dicho de que el espiritu estd dispuesto, pero la carne es débil. Mateo 26:41, cuando Jesus ve que
sus discipulos se han quedado dormidos en el Huerto de Getsemani. Esta es la naturaleza humana, se asemeja al TDAH
espiritual. Parecemos perder de vista nuestra fe, nuestra relacion con Jests, ir a misa regularmente, pero muchas otras
cosas en mente y accion llenan esos vacios como un grave trastorno de déficit de atencion.

Los diez leprosos que buscaban a Jesus para sanar mostraron fe, pero el extranjero que regreso a Jesus para darle las
gracias mostr6 fe y gratitud. Esa es una gran diferencia en como debemos relacionarnos con Dios. Recuerden que Jesus
dijo: "Si me niegas, yo te negaré". Sin embargo, luchamos por cumplir la promesa de rezar el rosario que prometimos,
asistimos a misa como obligacion el domingo, pero dudamos en asistir como comulgantes diarios. Tenemos sacerdotes
que ofrecen misa todos los dias de la semana en la mayoria de nuestras parroquias, jla Santa Misa! Sin embargo, solo
una parte de los fieles la aprovecha y permanece comprometida, dandola por sentado, el tinico sacramento que forma
parte de nuestra labor para llegar al cielo.

Los otros nueve leprosos nunca regresaron. ;Quiénes eran? ;Qué estaban haciendo para no dar gracias? Eran el
equivalente a los fieles de hoy en dia que, por derecho propio, creen que recibieron lo que les corresponde, asi que
(para qué dar las gracias? Expresar gratitud requiere humildad y el beneficio de recibir algo bendecido.

No pierdas de vista el bosque por los arboles. Mantén la mirada fija en Jesus cada dia. Sé humilde, mantén una actitud
de gratitud, reza, recibe los sacramentos con regularidad, confiesate con regularidad y, si es posible, la Eucaristia todos
los dias.

Estas son las herramientas para mantener el fervor, algo que se espera cuando se trata del amor del Sefior. {Todo lo que
hacemos esta inspirado por la Vida Sacramental!

Padre Michael

MASS INTENTIONS 10/13/25 to 10/19/25
8:30 am Monday, Oct.13, For the repose of the souls of Phillip & Virginia Velez
8:30 am Tuesday, Oct. 14, For the repose of the soul of Michael Rivas
8:30 am Wednesday, Oct. 15, For the repose of the souls of Roman & Jadwiga Jachimek
8:30 am Thursday, Oct. 16, For the repose of the soul of Frances Pettigrew
8:30 am Friday, Oct, 17, For the repose of the soul of Grace Resetar
8:30 am Saturday, Oct, 18, For the repose of the soul of Bernie Molekamp
5:00 pm Saturday Oct. 18, For the intentions of The People of St. Catherine Laboure
7:30 am Sunday, Oct, 19, For the intentions of Joe Pessimato
9:00 am Sunday, Oct. 19, For the intentions of Betty Chalflant
11:00 am Sunday, Oct. 19, For the repose of the soul of Jesus Sotelo Sr.

All volunteers here in our parish must do the Safe Environment Training foundation or renewal online to be able to
participate in any of our ministries. For information on how to go online please see the information sheet in the racks
near the parish hall.

Todos los voluntarios de nuestra parroquia deben completar la capacitacion basica o de renovacion en linea para
participar en cualquiera de nuestros ministerios. Para obtener informacion sobre como hacerlo en linea, consulte la hoja
informativa disponible cerca del salon parroquial.




THIS WEEKS READINGS: Gratitude and Faith in Action

This week we reflect on faith, healing, gratitude, and God’s mercy. God’s love reaches everyone, no matter who they
are or where they come from. Faith means trusting Him even when life is difficult or confusing. His mercy is freely
given, and He cares for all who turn to Him.

This Sunday we are reminded to give thanks. Many people receive blessings but forget to thank God. Gratitude is a sign
of true faith because it recognizes that every good gift comes from God. Living with faith and gratitude helps us notice
God’s care in our lives and draws us closer to Him. Do you really notice how God has blessed you? Not with material
things but through healing, mercy, and the gift of faith. People wake up, go to work, eat meals, and live their lives
without thinking about where these gifts come from. It is easy to take blessings for granted. Our faith grows stronger
when we trust God and give Him praise.

In the Gospel, ten lepers are healed, but only one comes back to thank Jesus. This man, a Samaritan, shows true faith by
giving thanks. Faith is not just believing. It is also saying thank you to God so we need to look at our own lives and
thank God for His care and love. Even when we are unfaithful, God remains faithful. Jesus heals even those who do
not return to thank him. Gratitude should be a habit, not just an occasional response. Like the healed leper who
returned, we should take time to thank God for what He has done. Gratitude strengthens faith because it helps us see
God’s work in our lives. The Gospel challenges us to be like the one who returned, not like the nine who took their
healing for granted.

We should daily reflect on the blessings we receive and thank God for them and not take God’s gifts for granted. We
need to remain strong in our faith despite any hardships. Why not before going to bed each night say a simple “thank
you God”. Gratitude is a choice that leads to joy and a closer relationship with God.

Most people are quick to take offense, feel unappreciated, or believe they are not getting what they deserve and live
with negativity, always feeling they are owed more. . I believe that the one leper who returns to thank Jesus was likely a
grateful person even before his healing. Gratitude is not just about one moment but a way of seeing life. Gratitude is
often stronger in those who have less, while wealthier people tend to feel entitled. God’s mercy is not just for a chosen
few but it is for anyone who believes and responds with gratitude. People sometimes think they have to earn God’s love
but God’s mercy is freely given. It does not matter where someone comes from or what they have done. All are invited
to receive healing and salvation. Take a moment to think about today’s readings. Have you ever struggled to trust God?
Have you ever received something good but forgot to give thanks?

Faith is easy when life is good. But real faith is shown when things are difficult. (PC)

LECTURAS DE ESTA SEMANA: Gratitud y fe en accion

Esta semana reflexionamos sobre la fe, la sanacion, la gratitud y la misericordia de Dios. El amor de Dios llega a todos,
sin importar quiénes sean ni de donde vengan. La fe significa confiar en El incluso cuando la vida es dificil o

confusa. Su misericordia es gratuita y El cuida de todos los que recurren a El. Este domingo se nos recuerda que
debemos dar gracias. Muchas personas reciben bendiciones, pero olvidan agradecer a Dios. La gratitud es una sefial de
verdadera fe porque reconoce que todo buen regalo proviene de Dios. Vivir con fe y gratitud nos ayuda a percibir el
cuidado de Dios en nuestras vidas y nos acerca a El. ;Realmente te das cuenta de como Dios te ha bendecido? No con
cosas materiales, sino a través de la sanacion, la misericordia y el don de la fe. Las personas se despiertan, van a
trabajar, comen y viven sin pensar de donde provienen estos regalos. Es facil dar por sentado las bendiciones. Nuestra
fe se fortalece cuando confiamos en Dios y lo alabamos. En el Evangelio, diez leprosos son sanados, pero solo uno
regresa para agradecer a Jesus. Este hombre, un samaritano, demuestra verdadera fe al dar gracias. La fe no es solo
creer. También es agradecer a Dios, asi que debemos reflexionar sobre nuestras propias vidas y agradecerle por su
cuidado y amor. Incluso cuando somos infieles, Dios permanece fiel. Jests sana incluso a quienes no regresan a
agradecerle. La gratitud debe ser un habito, no solo una respuesta ocasional. Como el leproso sanado que regreso,
debemos tomarnos un tiempo para agradecer a Dios por lo que ha hecho. La gratitud fortalece la fe porque nos ayuda a
ver la obra de Dios en nuestras vidas. El Evangelio nos desafia a ser como el que regresd, no como los nueve que
dieron por sentado su sanidad. Debemos reflexionar diariamente en las bendiciones que recibimos y agradecer a Dios
por ellas, y no dar por sentados los dones de Dios. Necesitamos mantenernos firmes en nuestra fe a pesar de las
dificultades. ;Por qué no decir un simple "gracias, Dios" antes de acostarnos cada noche? La gratitud es una decision
que nos lleva a la alegria y a una relacion mas cercana con Dios. La mayoria de las personas se ofenden facilmente, se
sienten poco apreciadas o creen que no reciben lo que merecen y viven con negatividad, sintiendo siempre que se les
debe mas. Creo que el leproso que regresa a agradecer a Jesiis probablemente ya era una persona agradecida incluso
antes de su sanacion. La gratitud no se trata solo de un momento, sino de una forma de ver la vida. La gratitud suele
ser mas fuerte en quienes tienen menos, mientras que las personas mas ricas tienden a sentirse con derecho. La
misericordia de Dios no es solo para unos pocos elegidos, sino para cualquiera que crea y responda con gratitud.

A veces, las personas piensan que tienen que ganarse el amor de Dios, pero la misericordia de Dios se da gratuitamente.
No importa de donde venga alguien ni lo que haya hecho. Todos estan invitados a recibir sanacién y salvacion. Toémate
un momento para reflexionar en las lecturas de hoy. ;Alguna vez te ha costado confiar en Dios? ;Alguna vez has
recibido algo bueno pero olvidaste dar gracias? La fe es facil cuando la vida es buena. Pero la verdadera fe se
demuestra cuando las cosas son dificiles. (PC)




THIS WEEK AT ST. CATHERINE LABOURE PARISH

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday
10/13 10/14 10/15 10/16 10/17 10/18 10/19
8:30 AM 8:30 AM 8:30 AM 8:30 AM 8:30 AM 8:30 AM 7:30 AM
Mass Mass Mass Mass Mass Mass Mass
Church Church Church Church Church Church Church

9:00 AM 9:00 AM . 9:00 AM 9:00 AM . “Just Coffee”
Mission Talk| Confession Mission Talk Mission Talk Confession
God & Coffee . . . . . . after Mass
Parish Hall Fr. Dominic after Mass Fr. Dominic Fr. Dominic after Mass Parish Hall
Parish Hall Parish Hall Parish Hall
2:00 PM
Bible Study 4: 00 PM . 9:00 AM Mass
. Choir Practice
St. Michael . Church
St. Francis Rm
Rm.
6:00 PM .6:00 PM “Just Coffee” “Just Coffee”
. Bible Study
Bingo St. Michael after Mass after Mass
Parish Hall : Rm Parish Hall Parish Hall
6:00 PM
6:30 PM §'00 PM Spanish Dance 5:00 PM 11:00 AM
OCIA Knights Silver .. . .
St. Michael R Practice in Vigil Mass Mass
- vichae ose Church &Parish Church Church
Rm. Church
Hall
6:00 PM
Spanish Dance
Practice in
Parish Hall

ALTAR FLOWERS THIS WEEKEND:

In Honor of Andrew Miles for his Birthday

&

In Loving Memory of Mary Rechichar

Would you like to donate for our altar flowers?

Floral arrangements for the altar can be done “in loving memory of” or for “a special occasion”. Donations for the
flowers is set at $50.00 per bouquet and we are able to honor two persons or families each week. Stop by the parish

office during regular business hours to make the arrangements.
.Le gustaria hacer una donacion para las flores de nuestro altar?

Los arreglos florales para el altar se pueden hacer en memoria de alguien o para una ocasion especial. La donacion para las
flores es de $50.00 por ramo y podemos honrar a dos personas o familias cada semana. Visite la oficina parroquial en horario
de oficina para hacer los arreglos.

God and Coffee Please join us each Monday after the daily Mass. This Monday, Father Dominic will be filling in for
Fr. Michael, as usual we will be reviewing the upcoming Sunday Mass readings in the Parish Hall.
Light refreshments will be served.

Dios y café Unase a nosotros cada lunes después de la misa diaria. Este lunes, el padre Dominic reemplazara al padre
Michael, como de costumbre, repasaremos las proximas lecturas de la misa dominical en el salon parroquial. Se serviran
refrigerios ligeros.
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This is the fifth part of this eight-part series, the Catholic Social Justice Principle of the Option for the Poor and
Vulnerable.

One of the most distinctive and challenging elements of Catholic Social Teaching (CST) is the preferential option for the
poor and vulnerable. This principle insists that in both personal choices and social structures, the needs of the poor,
marginalized, and defenseless must take priority. It does not mean excluding others, but rather giving special attention to
those whose dignity is most at risk. The option for the poor flows directly from the Gospel and the life of Jesus Christ,
who identified Himself with “the least of these” (Mt 25:40). The option for the poor is rooted in Scripture and tradition.
In the Old Testament, we learn of God’s concern for the widow, the orphan, and the stranger (cf. Deut 10:18; Isa
1:17), which reveals a divine bias toward the vulnerable. The prophets consistently condemn societies that oppress the
poor and fail to practice justice. In the Gospels, Jesus’ ministry: Christ proclaims, “The Spirit of the Lord is upon me...
he has anointed me to bring good news to the poor” (Lk 4:18). He identifies Himself with the hungry, thirsty, sick, and
imprisoned (Mt 25:31-46). Beyond Scripture, Church teaching clearly states in Rerum Novarum (Leo XIII, 1891) that
God has a bias for the poor, and this has been reaffirmed in numerous papal encyclicals, including John Paul II’s
Sollicitudo Rei Socialis (1987) and Francis’s Evangelii Gaudium (2013).

Consequently, a just society is measured not by its wealth or power, but by how it treats its poorest and most vulnerable
members. Therefore, the option for the poor calls for policies and practices that prioritize the needs of those in need.
While acts of charity, such as feeding the hungry and clothing the naked, are essential, the option for the poor goes
further and demands structural change to address the root causes of poverty and exclusion. This option is not optional,
because as Christians, we are called to take the perspective of the marginalized and work alongside them in creating a
more just society.

To fulfill our obligation, we must understand the scope of the problem. At the global level, poverty and inequality affect
millions. Millions of people lack access to clean water, food security, healthcare, and education. Furthermore, war,
poverty, and famine have resulted in large numbers of refugees, migrants, and racial minorities who face systemic
challenges. Compounding the pressure within our economic systems, globalization and consumerism often prioritize
profit over people, widening the gap between the rich and the poor. Our late Holy Father, Pope Francis, calls out the
danger of a “throwaway culture” (Laudato Si’, 2015), where the poor and even the Earth itself are treated as expendable.
We can respond to these challenges and stand in solidarity with the poor by adopting simpler lifestyles that allow us to
dedicate time and resources to serving the needy. Our parish supports local food banks, and we can explore ways to assist
with shelters, immigration services, and ministries for the marginalized. We can also advocate for policies that ensure fair
wages, universal healthcare, housing security, refugee protection, and environmental justice.

The option for the poor and vulnerable is not an optional extra for Catholics—it is a central demand of the Gospel.

By prioritizing the needs of the most vulnerable among us, the Church testifies to Christ’s love and fosters a society
grounded in justice, compassion, and solidarity. As St. John Chrysostom reminds us, “Not to share one’s wealth with the
poor is to steal from them.” To embrace this principle is to see the face of Christ in every vulnerable person and to work
toward a world where no one is left behind.

Selected References

. Leo XIII, Rerum Novarum (1891)
. John Paul II, Sollicitudo Rei Socialis (1987)
. Catechism of the Catholic Church, §§2443-2449

Pope Francis, Evangelii Gaudium (2013); Laudato Si’ (2015) (DMH)

In the coming weeks we will be using a lot of the areas under the trees for setting up of different events. We ask that
parishioners or anyone driving, please do not park on the grass, or in the dirt areas on both sides of the parking lot. We
have a lot of open spaces during all Mass times and we prefer that you use the designed parking spots for your vehicles.

En las proximas semanas, utilizaremos muchas de las areas bajo los arboles para organizar diversos eventos. Les
pedimos a los feligreses y a quienes conduzcan que no se estacionen en el césped ni en las areas de tierra a ambos lados
del estacionamiento. Contamos con muchos espacios abiertos durante las misas y preferimos que utilicen los lugares
designados para sus vehiculos.

Parents: Just a reminder that your child/children should not be going to the restrooms during Mass time alone. They
need to have someone with them. This is for their safety and the safety of our parishioners. This is part of the Safe
Environment Training that comes from the Diocese.

Padres: Les recordamos que sus hijos no deben ir solos al bafio durante la misa. Necesitan estar acompaifiados por
alguien. Esto es por su seguridad y la de nuestros feligreses. Esto forma parte de la capacitacion sobre entornos seguros
de la Diocesis.

— - —




Esta es la quinta parte de esta serie de ocho partes, el Principio de Justicia Social Catélica: la Opcién por los
Pobres y Vulnerables.

Uno de los elementos mas distintivos y desafiantes de la Doctrina Social Catolica (DSC) es la opcion preferencial por los
pobres y vulnerables. Este principio insiste en que, tanto en las decisiones personales como en las estructuras sociales, las
necesidades de los pobres, marginados e indefensos deben tener prioridad. No significa excluir a otros, sino prestar
especial atencion a aquellos cuya dignidad esta en mayor riesgo. La opcidn por los pobres surge directamente del
Evangelio y de la vida de Jesucristo, quien se identifico con «los mas pequeiios» (Mt 25,40). La opcion por los pobres
tiene sus raices en la Escritura y la tradicion. En el Antiguo Testamento, aprendemos de la preocupacion de Dios por la
viuda, el huérfano y el extranjero (cf. Dt 10,18; Is 1,17), lo que revela una predisposicion divina hacia los vulnerables.
Los profetas condenan constantemente a las sociedades que oprimen a los pobres y no practican la justicia.

En los Evangelios, el ministerio de Jests: Cristo proclama: «El Espiritu del Sefior esta sobre mi... me ha ungido para
anunciar la buena nueva a los pobres» (Lc¢ 4,18). Se identifica con los hambrientos, sedientos, enfermos y encarcelados
(Mt 25,31-46). Mas alla de las Escrituras, la ensefianza de la Iglesia afirma claramente en la Rerum Novarum (Leon XIII,
1891) que Dios tiene predileccion por los pobres, y esto se ha reafirmado en numerosas enciclicas papales, como la
Sollicitudo Rei Socialis de Juan Pablo II (1987) y la Evangelii Gaudium de Francisco (2013).

En consecuencia, una sociedad justa no se mide por su riqueza o poder, sino por cOmo trata a sus miembros mas pobres y
vulnerables. Por lo tanto, la opcion por los pobres exige politicas y practicas que prioricen las necesidades de quienes la
necesitan. Si bien las obras de caridad, como alimentar al hambriento y vestir al desnudo, son esenciales, la opcion por
los pobres va mas alla y exige un cambio estructural para abordar las causas profundas de la pobreza y la exclusion. Esta
opcion no es opcional, porque como cristianos, estamos llamados a adoptar la perspectiva de los marginados y a trabajar
junto a ellos para crear una sociedad mas justa.

Para cumplir con nuestra obligacion, debemos comprender la magnitud del problema. A nivel mundial, la pobreza y la
desigualdad afectan a millones de personas. Millones de personas carecen de acceso a agua potable, seguridad
alimentaria, atencion médica y educacion. Ademas, la guerra, la pobreza y la hambruna han generado un gran nimero de
refugiados, migrantes y minorias raciales que enfrentan desafios sistémicos. Para agravar la presion dentro de nuestros
sistemas econdmicos, la globalizacion y el consumismo a menudo priorizan las ganancias sobre las personas, ampliando
la brecha entre ricos y pobres. Nuestro difunto Santo Padre, el Papa Francisco, denuncia el peligro de una "cultura del
descarte" (Laudato Si', 2015), donde los pobres e incluso la Tierra misma son tratados como prescindibles. Podemos
responder a estos desafios y solidarizarnos con los pobres adoptando estilos de vida mas sencillos que nos permitan
dedicar tiempo y recursos a servir a los necesitados. Nuestra parroquia apoya a los bancos de alimentos locales y
podemos explorar maneras de ayudar con albergues, servicios de inmigracion y ministerios para los marginados.
También podemos abogar por politicas que garanticen salarios justos, atencion médica universal, seguridad en la
vivienda, proteccion de refugiados y justicia ambiental.

La opcion por los pobres y vulnerables no es una opcion para los catolicos; es una exigencia central del Evangelio. Al
priorizar las necesidades de los mas vulnerables, la Iglesia da testimonio del amor de Cristo y fomenta una sociedad
basada en la justicia, la compasion y la solidaridad. Como nos recuerda San Juan Crisdstomo: «No compartir los bienes
con los pobres es robarles». Abrazar este principio es ver el rostro de Cristo en cada persona vulnerable y trabajar por un
mundo donde nadie se quede atras. Referencias seleccionadas

* Ledn XIII, Rerum Novarum (1891)

* Juan Pablo II, Sollicitudo Rei Socialis (1987)

* Catecismo de la Iglesia Catolica, §§2443-2449

* Papa Francisco, Evangelii Gaudium (2013); Laudato Si' (2015) (DMH)

If your ministry, your family or you would like to participate in the “Trunk-or Treat” by having a vehicle
decorated and handing out treats to those who attend, you still have time to let the office know that you would
like to participate. Vehicles will be parking near the front entrance of the church. More information can be
found in this bulletin.

Si su ministerio, su familia o usted desean participar en la actividad "Trunk-or Treat" decorando su vehiculo y
repartiendo golosinas a los asistentes, alin tienen tiempo de avisar a la oficina. Los vehiculos se estacionaran
cerca de la entrada principal de la iglesia. Puede encontrar mas informacion en este boletin.

P —a—
— _—
BINGO ...... Come and join the Chino Valley Elks Lodge #2842 on Tuesday nights for Bingo.

The Elks sponsor bingo here in our parish hall every Tuesday. Come and join in on their
fun nights and maybe make a few new friends. Doors open at 5:30 pm. Hope to see you there.
For more information contact the Chino Valley Elks Lodge.
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Celebrating Halloween has unfortunately become a controversy over recent years, as to whether Christian’s
should celebrate it or not.

I think the question should be asked, why shouldn’t we celebrate Halloween, after all if we go back to the Catholic roots
of the holiday, we commemorate All Hallow’s Eve as a foretaste to the Feast of All Saints, that culminates with the
Feast of All Souls. After all, as Catholic roots go, we are the original and only Church set-up by Jesus Christ. The
Church is an antiquated institution and did not run away from Paganism, but often “baptized” pagan ritual, and turning
it into symbolism for what would become early Christianity.

When it comes to Halloween it’s not a Catholic approach to deny it exists, or to turn it into something it is not.

As an early liturgical celebration likened to the Sacred Triduum at Eastertime, All Hallow’s Eve, All Saint’s, and All
Souls Day were and are to this day a mini sacred triduum too, but one of remembrance and commemoration of the
faithful departed both Saint and Sinner.

As Catholics we believe in the communion of saints, that those in heaven particularly pray for us, interceding for our
souls. It makes sense then that we would commemorate the dead remembering them and praying for them.

El Dia de Los Muertos or Day of the Dead is a Mexican festival centered on this very belief. Though the day predates
Christianity in Mexico, the Church once established in Mexico adopted it as a remembrance of souls departed. The
Church changed its meeting related to ancestry worship, a common experience among ancient civilizations.

This time of year, also celebrates the reality of our mortality. The fight between good and evil, with our souls in the
balance. It’s okay as part of our celebrations to enjoy the season by bringing more meaning to it by our participation.
It’s okay to celebrate the holiday, we are Catholics we are not evangelicals. We must stop allowing popular Christian
themes today promoted by non-Catholic settings, to determine what is appropriate for us or not. Images appropriate to
Halloween that have spiritual symbolism and meaning are the use of skeletons to remind us of our mortality, and that
time is of the essence, Jack O Lanterns because they are modern forms of gargoyles, that protect us from evil. Ghosts,
because ghosts are souls that are unsettled. Halloween aims to teach us that evil exists, and it is within our midst, to take
precautions to stay awake and not lose sight of our salvation.

I would hope all our parish family considers celebrating these holy days with us all, we have so much planned.

Fr. Michael

Lamentablemente, celebrar Halloween se ha convertido en una polémica en los tltimos afios, en cuanto a si los
cristianos deberian celebrarlo o no.

Creo que la pregunta que cabe plantearse es: /por qué no deberiamos celebrar Halloween? Después de todo, si
volvemos a las raices catdlicas de la festividad, conmemoramos la vispera de Todos los Santos como anticipo de la
Fiesta de Todos los Santos, que culmina con la Fiesta de los Fieles Difuntos. Al fin y al cabo, seglin las raices catélicas,
somos la tnica Iglesia original fundada por Jesucristo. La Iglesia es una institucion anticuada y no huyo del paganismo,
sino que a menudo "bautizé" rituales paganos, convirtiéndolos en simbolismo de lo que se convertiria en el cristianismo
primitivo. En lo que respecta a Halloween, no es una postura catoélica negar su existencia ni convertirlo en algo que no
es. Como una celebracion liturgica temprana, similar al Triduo Sagrado de Pascua, la Vispera de Todos los Santos, el
Dia de Todos los Santos y el Dia de los Fieles Difuntos fueron y siguen siendo un pequefio triduo sagrado, pero uno de
recuerdo y conmemoracion de los fieles difuntos, tanto santos como pecadores. Como catdlicos, creemos en la
comunion de los santos, que quienes estan en el cielo oran particularmente por nosotros, intercediendo por nuestras
almas. Tiene sentido, entonces, que conmemoremos a los muertos recordandolos y orando por ellos.

El Dia de los Muertos es una festividad mexicana centrada en esta misma creencia. Aunque el dia es anterior al
cristianismo en México, la Iglesia, una vez establecida en México, lo adoptd como un recuerdo de las almas difuntas. La
Iglesia modifico su reunion para relacionarla con el culto a los ancestros, una experiencia comun entre las civilizaciones
antiguas.

Esta época del afio también celebra la realidad de nuestra mortalidad: la lucha entre el bien y el mal, con nuestras almas
en juego. Esta bien, como parte de nuestras celebraciones, disfrutar de la temporada dandole mas significado con
nuestra participacion. Esta bien celebrar esta festividad; somos catdlicos, no evangélicos. Debemos dejar de permitir
que los temas cristianos populares de hoy, promovidos por entornos no catolicos, determinen qué es apropiado para
nosotros o no. Las imagenes apropiadas para Halloween con simbolismo y significado espiritual son el uso de
esqueletos para recordarnos nuestra mortalidad y que el tiempo es esencial; las linternas de Halloween, porque son
formas modernas de gargolas, que nos protegen del mal; y los fantasmas, porque los fantasmas son almas inquietas.
Halloween busca ensenarnos que el mal existe y esta entre nosotros; debemos tomar precauciones para mantenernos
despiertos y no perder de vista nuestra salvacion.

Espero que toda nuestra familia parroquial considere celebrar estas fiestas con nosotros; tenemos muchos planes.

Padre. Michael

COR Men’s Prayer Group
Next meeting will be Saturday, November 1st, at 7am St. Michael’s Room
All men of the parish 18 and older are welcome to attend. Prayer - Formation - Fraternity
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LADIES OF ST. CATHERINE LABOURE ANNUAL CRAFT SHOW
FRIDAY AND SATURDAY, OCTOBER 24 AND 25, 2025 9 AM -2 PM

ST. CATHERINE LABOURE CHURCH 2062 N HWY 89, CHINO VALLEY AZ
*LOCAL VENDORS *BOUTIQUE CRAFTS * GIFT BASKET RAFFLE *CORK PULL *PLANTS

DAMAS DE STA. CATHERINE LABOURE EXPOSICION ANUAL ARTESANAL
OCTUBRE 24 AND 25, 2025 9AM - 2PM

ST. CATHERINE LABOURE CHURCH 2062 N HWY 89, CHINO VALLEY AZ

*YENDEDORES LOCALES *BOUTIQUE DE ARTESANIA * RIFA DE CANASTA CON REGALOS *PLANTAS
*COMPRA DE VINO INCOGNITA

The Knights of Columbus are hosting the Silver Rose Program on Wednesday October 15th at 6 pm.

This year’s Program and Rosary will be combined in English and Spanish.

Please join us in honoring Our Lady of Guadalupe. See the bulletin for the story of the Silver Rose.

Los Caballeros de Colon presentan el Programa de la Rosa de Plata el miércoles 15 de octubre a las 6 pm

Este afio, el programa y el rosario se combinaran en inglés y espafiol. Los invitamos a unirse a nosotros para honrar a
Nuestra Sefiora de Guadalupe. Consulten el boletin para conocer la historia de la Rosa de Plata.

Please do not post anything on any of the bulletin boards without first getting
permission from the parish office.
Por favor, no publique nada en ninguno de los tableros de anuncios sin obtener
primero permiso de la oficina parroquial.

PARISH PICNIC CELEBRATION — “MASS IN THE GRASS”

Come and celebrate as a parish family at our first annual “Mass In the Grass” on Sunday, October 26"
beginning with a bilingual Mass at 11:00 AM at Memory Park in Chino Valley. Come early and bring your own
chair to reserve your spot. Following the Mass there will be fellowship, games and live musical entertainment
while you enjoy your picnic lunch. Park tables are limited so you might want to bring a small table and a
blanket to make yourself comfortable. Please dress respectfully for the Mass and make sure you have
appropriate clothing for the weather that day with plenty of sun block to protect yourself.

Families are asked to bring their own picnic basket filled with your families’ favorite foods, desserts and snacks.
Water, lemonade and iced tea will be provided by the parish, If you would like something else to drink, be sure
to bring that with you as well. We look forward to seeing you there!

CELEBRACION PARROQUIAL DE PICNIC — “MISA EN EL CESPED”

Vengan a celebrar como familia parroquial en nuestra primera '"Misa en el Césped' anual el domingo 26 de
octubre, comenzando con una misa bilingiie a las 11:00 a. m. en el Parque Memory en Chino Valley. Lleguen
temprano y traigan su propia silla para reservar su lugar. Después de la misa, habra convivencia, juegos y
entretenimiento musical en vivo mientras disfrutan de su almuerzo tipo picnic. Las mesas en el parque son
limitadas, asi que les recomendamos traer una mesa pequeiia y una manta para estar cémodos. Por favor,
vistanse apropiadamente para la misa y asegiirense de llevar ropa adecuada para el clima de ese dia, con
suficiente protector solar.

Se les pide a las familias que traigan su propia canasta de picnic con sus comidas, postres y bocadillos favoritos.
La parroquia proporcionara agua, limonada y té helado. Si desean algo mas para beber, asegurense de traerlo
también. ;Esperamos verlos alli!
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The Knights of Columbus are hosting a Silver Rose Rosary in honor of Our Lady of Guadalupe will be held on
Wednesday October 15", at 6 pm. The Program and Rosary will be in both English and Spanish combined. The Silver
Rose Program honors the Virgin Mary for the Miricle of Roses in 1531.

On a cold Saturday mornlng on Dec. 9™, 1531 Juan Diego was on his way to assist at Mass, when he heard beautiful
music and a woman’s voice calling to him from on top of Tepeyac Hill. At the top he saw a beautiful woman who
revealed that she was the Blessed Virgin Mary. She instructed him to visit the bishop to tell him that a temple should
be built in her honor at the base of the hill. Juan Diego immediately went to Bishop Juan de Zumarraga , who received
him kindly but was reluctant to believe his story. Juan Diego returned to the hill to report his failure. The Lady told
him to return to the bishop and repeat the request. On Sunday (Dec. 10™) Juan Diego returned to the bishop who - after
many questions — said he needed a sign before believing that it was really Our Lady who appeared. Juan Diego
returned to the hill and relayed the  message to the Lady, who told him to come back the next day, and she would fulfill
his request. On Monday (Dec. 11™) however, Juan Diego’s uncle became gravely ill, so he was unable to return to the
hill. After searching for someone to help his uncle, Juan Diego told his uncle that he would go and bring a priest the
next day so he could make a confession and die in peace. Early Tuesday morning (Dec. 12™) rushing to town to find a
priest, he passed Tepeyac Hill where the Lady came down to meet him. After listening to his explanation, she told him
that his uncle would not die of his sickness and that he was healthy. (That morning, the Lady appeared to his uncle and
cured him) The Lady told Juan Diego to go onto the top of the hill and gather the flowers he would find there. Upon his
arrival, he found in the frozen earth a miraculous garden of roses not native to the area. He gathered some of the roses
and brought them to the Lady who, arranged them in his cloak. She told him to take them to the bishop as a sign which
he had requested. When Juan Diego arrived in front of the bishop, he opened his cloak, and the roses fell onto the floor.
At that moment, they both discovered something even more wonderous: a remarkable portrait of Our Lady was
imprinted on the coarse fabric of the cloak. Seeing this miracle, the Basilica was built in Monterey, Mexico. Since
1961, 8 Silver Roses travel from Canada throughout the United States and ending the journey each December 12" at
the Bas111ca in Mexico to honor Our Lady of Guadalupe. Please join us in the Rosary celebration of the Silver Rose.

Los Caballeros de Colon organizan un Rosario de la Rosa de Plata en honor a Nuestra Sefiora de Guadalupe, el
miércoles 15 de octubre a las 6 p. m. El programa y el rosario se ofrecerdn en inglés y espanol. El programa de la Rosa
de Plata honra a la Virgen Maria por el Milagro de las Rosas en 1531.

Una fria mafiana de sabado, el 9 de diciembre de 1531, Juan Diego se dirigia a asistir a misa cuando escucho6 una
hermosa musica y la voz de una mujer que lo llamaba desde la cima del cerro del Tepeyac. En la cima, vio a una
hermosa mujer que le revelo ser la Santisima Virgen Maria. Ella le indic6 que visitara al obispo para decirle que se
debia construir un templo en su honor al pie del cerro. Juan Diego acudi6 de inmediato al obispo Juan de Zumarraga,
quien lo recibié amablemente, pero se mostro reacio a creer su historia. Juan Diego regresoé al cerro para informarle de
su fracaso. La Virgen le indicod que regresara con el obispo y repitiera la peticion. El domingo 10 de diciembre, Juan
Diego regreso con el obispo, quien, tras muchas preguntas, le dijo que necesitaba una sefial antes de creer que
realmente era Nuestra Sefiora quien se habia aparecido. Juan Diego regres6 al cerro y le transmitio el mensaje a la
Sefiora, quien le dijo que regresara al dia siguiente y que ella cumpliria su peticion. El lunes 11 de diciembre, sin
embargo, su tio enfermo gravemente, por lo que no pudo regresar al cerro. Tras buscar a alguien que lo ayudara, Juan
Diego le dijo que iria a buscar a un sacerdote al dia siguiente para confesarse y morir en paz. Temprano el martes 12 de
diciembre, corriendo al pueblo en busca de un sacerdote, paso por el cerro del Tepeyac, donde la Sefiora bajo a
recibirlo. Tras escuchar su explicacion, le dijo que su tio no moriria de la enfermedad y que estaba sano. Esa manana,
la Sefiora se le aparecio a su tio y lo curd. La Sefiora le dijo a Juan Diego que subiera a la cima de la colina y recogiera
las flores que encontraria alli. Al llegar, encontrd en la tierra helada un milagroso jardin de rosas, no autdctono de la
zona. Recogi6 algunas rosas y se las llevo a la Sefiora, quien las coloco en su manto. Ella le dijo que se las llevara al
obispo como sefal de lo que habia pedido. Cuando Juan Diego llego ante el obispo, abrid su manto y las rosas cayeron
al suelo. En ese momento, ambos descubrieron algo atin mas maravilloso: un extraordinario retrato de Nuestra Sefiora
estaba impreso en la tela tosca del manto. Al ver este milagro, se construy6 la Basilica en Monterrey, México.

Desde 1961, 8 Rosas de Plata viajan desde Canada por todo Estados Unidos y terminan su viaje cada 12 de diciembre
en la Basilica de México para honrar a Nuestra Sefiora de Guadalupe. Acompaiienos en la celebracion del Rosario de la
Rosa de Plata.

PILGRIM STATUE OF OUR LADY OF THE GLOBE

If you and your family would like to host the Pilgrim Statue for a month, please contact the
parish office. What a special privilege and blessing it would be to have Mary in your home!

ESTATUA PEREGRINA DE NUESTRA SENORA DEL GLOBO

Si usted y su familia desean recibir a la Imagen Peregrina durante un mes, por favor,
contacten con la oficina parroquial. ;Qué gran privilegio y bendicién seria tener a
Maria en su hogar!
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One leper returns to give Jesus thanks!
Luke 17:11-21

Prayer

Lord, thank you for your mercy and love. Help us to trust in you, even when things are difficult. Teach us to see your
blessings in our lives and to be grateful for all that we receive. Strengthen our faith so that we can follow you with open
hearts. Amen.

Oracion

Sefior, gracias por tu misericordia y amor. Aytidanos a confiar en ti, incluso en las dificultades. Enséfianos a ver tus
bendiciones en nuestras vidas y a agradecer todo lo que recibimos. Fortalece nuestra fe para que podamos seguirte con
el corazon abierto. Amén.



